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צו את בני ישראל ואמרת אליהם את קרבני לחמי לאשי כו׳. ואמרת אליהם זה האשה אשר תקריבו כו׳

את הכבש אחד תעשה בבוקר כו׳.

“Command the children of Israel and say to them: My offering, My bread for My fire-offerings,”

etc. “And you shall say to them: This is the fire-offering that you shall offer,” etc.; “the one lamb

you shall make in the morning,” etc.

להבין כפל ב״פ ואמרת וגם שינוי לשון דכתיב אשר תקריבו וכתיב את הכבש אחד תעשה לשון עשי׳.

[We need] to understand the doubling, “and you shall say” twice; and also the change of wording,

for it is written “that you shall offer,” and it is written “the one lamb you shall make,” a term of

making.

וגם תקריבו לשון רבים ותעשה לשון יחיד. והענין הוא כמארז״ל כל מקום שנאמר צו הוא מיד

ולדורות. )רבות במדבר פ״ז(.

And also, “you shall offer” is in the plural, and “you shall make” is in the singular. The explanation

is as our Sages, of blessed memory, said: wherever “command” is said, it applies immediately and

for the generations (Bamidbar Rabbah, chapter 7).

וזהו כפל אמירה. ואמרת אליהם מיד והוא ענין הקרבנות שהקריבו בזמן שבהמ״ק קיים. ואמרת להם

היינו לדורות שתקנו תפלה כנגד תמידין.

And this is the double “saying.” “And you shall say to them” [is for] immediately, and this is the

matter of the offerings that were offered while the Holy Temple stood; “and you shall say to them”

means for the generations, for [the Sages] instituted prayer corresponding to the daily (tamid)

offerings.

והנה צ״ל איך התפלה כנגד תמידין שהן כבשים בני שנה והתפלה היא בקשת רחמים ואיך היא תמורת

הקרבן.

Now, it needs to be understood how prayer corresponds to the daily offerings, which are yearling

lambs; prayer is a request for mercy, so how is it in place of the offering?

גם להבין מ״ש בקרבנות ריח ניחוח לשון נח״ר וגבי נח כתיב וירח ה׳ את ריח הניחוח.

[We] also [need] to understand what is written regarding the offerings, “a pleasing fragrance”

(rei’ach nicho’ach), a term of gratification (nachas ruach); and regarding Noach it is written, “And

Havayah smelled the pleasing fragrance.”
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איזה נח״ר הוא מריח הקרבנות. )ועיין בזהר פ׳ נח דס״ה ע״א( אך הענין הוא. כי

What gratification is there from the fragrance of the offerings? (And see the Zohar, Parshas Noach,

65a.) But the explanation is this. For

הנה נודע שתכלית ירידת הנשמה לעוה״ז להתלבש בגוף בנה״ב ירידה צורך עליה היא. והנה קודם

שנברא העולם היה הוא ושמו בלבד.

it is known that the purpose of the soul’s descent into this world, to be enclothed in a body, in the

animal soul, is a descent for the sake of an ascent. Now, before the world was created, there was He

and His Name alone.

שמו בגימט׳ רצון שהוא מקור ההשפעה וחיות הנבראים מפני שעלה ברצונו הפשוט להיות מלך שמו

נק׳.

“His Name” (shemo) has the numerical value of ratzon (will), which is the source of the flow of in‐

fluence and of the life-force of the created beings; because it arose in His simple will to be King, it

is called “His Name.”

וכמאמר יחיד חי העולמים מלך שהוא לבדו יחיד ומיוחד וחי העולמים אינו אלא בחי׳ מלך כו׳.

And as in the saying, “Single One, Life of the worlds, King”: that He alone is single and unique, and

“Life of the worlds” is no more than the level of “King,” etc.

וקודם שנברא העולם היה הוא ושמו בלבד שבחי׳ מלכותו היתה כלולה בא״ס ב״ה ממש ונק׳ אור א״ס

ב״ה שהוא האור וזיו.

And before the world was created there was He and His Name alone, for the level of His Malchus

(sovereignty) was included in the Infinite One (Ein Sof), blessed be He, Himself, and is called the

Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, which is the light and radiance.

והי׳ האור כלול במאור עצמו ואחר שנבה״ע נעשה התפשטות האור והזיו להחיות הנבראים מאין ממש

ליש בסדר השתלשלות המדרגות דרך עילה ועלול עד עוה״ז הגשמי

And the light was included in the Luminary itself. And after the world was created there came about

the spreading forth of the light and radiance, to give life to the created beings, from absolute noth‐

ing (ayin) to something (yesh), in the order of the chain of descending levels (hishtalshelus), by

way of cause and effect, down to this physical world,
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שהוא היש הגשמי ודבר נפרד ממש )ועמ״ש מזה בשיר השירים בד״ה קול דודי גבי פי׳ מלכותך מלכות

כל עולמים(.

which is the physical “something,” a thing truly separate. (And see what is written about this in

Shir HaShirim, in the discourse beginning “The voice of my beloved,” regarding the explanation of

“Your kingship is a kingship over all worlds.”)

והוא ירידה גדולה לגבי האור והזיו שהיה כלול באור א״ס ב״ה ותכלית הירידה היא צורך עליה להיות

מיש לאין שיהיה היש ג״כ בטל ונכלל באור א״ס ב״ה ממש.

And this is a great descent relative to the light and radiance that had been included in the Infinite

Light, blessed be He. And the purpose of the descent is for the sake of an ascent: that there be [a

passage] from something to nothing, so that the something, too, be nullified and included in the

Infinite Light, blessed be He, itself.

והיא העלי׳ העיקרית שעליה נאמר לויתן זה יצרת לשחק בו שמזה נעשה שחוק וחדוה למעלה בביטול

היש לאין.

And this is the principal ascent, of which it is said, “This Leviathan You formed to make sport

(lesachek) with”: for from this there comes about laughter (sechok) and gladness above, through

the nullification (bittul) of the something to nothing.

שהתהוות מאין ליש הוא ענין הבריאה. כמ״ש והחכמה מאין תמצא. וחכמה היא ראשית הגילוי

מהשתלשלות העולמות.

For coming into being from nothing to something is the matter of creation, as it is written, “And

wisdom is found from nothing (me’ayin)”; and Chochmah (wisdom) is the first revelation of the

chain of descending worlds.

משא״כ התהוות מיש לאין הוא דבר חדש ושינוי הטבע )ועמ״ש בביאור ע״פ הבאים ישרש(, ועיקר השחוק

והחדוה הוא משינוי והתחדשות כדרך שעושין לפני מלכים ושרים איזהו שינוי והתחדשות לשמחה

ושחוק.

Whereas coming to be from something to nothing is a new thing and a change of nature. (And see

what is written in the explanation on the verse “In days to come, he will take root.”) And the main

[source of] laughter and gladness is from change and novelty, as is done before kings and nobles:

some change and novelty, for joy and laughter.
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וכמ״כ כתיב ותחדש פני אדמה ישמח ה׳ במעשיו )ועיין בסש״ב ס״פ ל״ג ונקרא לויתן כי לויתן הוא

לשון חיבור כמו וילוו עליך וישרתוך בפ׳ קרח( )י״ח ג׳(.

And likewise it is written, “You renew the face of the earth,” “Havayah will rejoice in His works.”

(And see Sefer Shel Beinonim [Tanya], end of chapter 33. And it is called Leviathan because

“Leviathan” is a term of joining, as in “and they shall join you and serve you,” in Parshas Korach)

(18:3);

הנלוים על ה׳ לשרתו )בישעיה סי׳ נ״ו(. וכך הוא ענין חיבור ודיבוק היש לאין ע״י הביטול.

“who join themselves to Havayah to serve Him” (in Isaiah, chapter 56). And such is the matter of

the joining and cleaving of the something to the nothing, through the nullification.

והנה למטה ביטול היש לאין הוא ביטול גשמיות לרוחניות אך באמת למעלה גם בחי׳ הרוחניות הוא

בחי׳ יש שאין לך עשב מלמטה שאין לו מזל כו׳

Now, below, the nullification of the something to nothing is the nullification of physicality to spiri‐

tuality. But in truth, above, the level of spirituality, too, is a level of “something”; for “there is no

blade of grass below that has no mazal (constellation),” etc.,

והמזל מקבל משמרי האופנים והאופנים מקבלים מחיות הקדש שבמרכבה והחיות משרפים כו׳ שהמזל

הוא בבחי׳ יש לגבי האופנים והאופנים לגבי חיות הקדש.

and the mazal receives from the guardians of the Ofanim, and the Ofanim receive from the holy

Chayos of the Chariot, and the Chayos from the Serafim, etc.; so that the mazal is at the level of

“something” relative to the Ofanim, and the Ofanim relative to the holy Chayos.

וע״ז אמרו כל בעלי השיר יוצאין בשיר שהשירה והזמרה הוא בחי׳ שמחה ותענוג שהוא בחי׳ יציאתם

מנרתקן הוא בחי׳ כלים

And of this they said, “All the masters of song go out with song”: for song and melody are the level

of joy and delight, which is the level of their going out of their sheath, which is the level of the

vessels

שלהם המגבילים אותם כידוע שכל החיות הנמשך לנבראים הוא בחי׳ אורות וכלים וע״י השיר

שאומרים המלאכים יוצאים מבחי׳ כלים שלהם להתכלל באור א״ס ב״ה ממש

of theirs that limit them; as is known, all the life-force drawn to the created beings is the level of

lights and vessels. And through the song that the angels say, they go out of their level of vessels, to

be included in the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, itself,
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כי שם עוז וחדוה במקומו )ועמ״ש מענין השיר בד״ה יבל הוא בפ׳ בראשית ובד״ה מזמור שיר חנוכת

הבית(.

for there, “strength and gladness are in His place.” (And see what is written about the matter of

song in the discourse beginning “Yaval, he was,” in Parshas Bereishis, and in the discourse begin‐

ning “A psalm, a song of the dedication of the House.”)

והנה עיקר הביטול יש לאין הוא במעשה הקרבנות שנפש הבהמות הוא מבחי׳ פני שור מהשמאל.

Now, the principal nullification (bittul) of something to nothing is in the act of the offerings, for the

soul of the animals is from the level of “the face of an ox on the left.”

וע״י הקרבן עולה ונכללת בשרשה בבחי׳ פני שור שבמרכבה ולכן היה השיר על הקרבן וכמ״ש מזה

בד״ה ושם אחיו יובל, ומשם הוא עולה למעלה מעלה עד רום

And through the offering it ascends and is included in its root, in the level of the “face of an ox” of

the Chariot; and therefore the song was [sung] over the offering, as is written about this in the dis‐

course beginning “And his brother’s name was Yuval.” And from there it ascends higher and high‐

er, up to the summit

המעלות ע״י ארי׳ דאכיל קרבנין דכמו שלמטה הקרבתה הוא ע״י הכהן איש החסד כך מעורר למעלה

בחי׳ חסד אריה דאכיל קרבנין וגבוה מעל גבוה בחי׳ חסד עליון בחי׳ וימינו תחבקני להתכלל באור א״ס

ב״ה ממש.

of the heights, through “the lion that consumes the offerings”: for just as below, its offering is

through the kohen, the man of Chesed (kindness), so it arouses above the level of Chesed, “the lion

that consumes the offerings,” and “higher than the high,” the level of supernal Chesed, the level of

“and His right hand embraces me,” to be included in the Infinite Light, blessed be He, itself.

וכך הוא ענין התפלה. כי הנה נודע שמיכאל שר הגדול מקריב נשמותיהן של ישראל ע״ג המזבח.

And such is the matter of prayer. For it is known that Michael, the great prince, offers the souls of

Israel upon the altar.

4
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וכמאמר ואשי ישראל ותפלתם ולמטה בהתלבשות בגוף הגשמי הוא בחי׳ אה״ר הבא׳ מלמעלה

בתפלתם להעלותם ולקשר נפשם של ישראל באלקים חיים ולדבקה באור א״ס ב״ה ממש.

And as in the saying, “and the fire-offerings of Israel and their prayer.” And below, in [their] en‐

clothement in the physical body, this is the level of great love (ahavah rabbah) that comes from

above in their prayer, to raise them up and to bind the soul of Israel with the living G-d, and to

cleave to the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, itself.

וזהו לחמי לאשי, פי׳ לאשי לאש שלי ששורפים ובוערים אלי דהיינו השרפים שהם בחי׳ יקד יקוד אש

בוערה בלבם תמיד בתשוקה גדולה ונפלאה ובאהבה עזה כרשפי אש להבטל ולהכלל באור א״ס ב״ה

מחמת השגתם הגדולה

And this is [the meaning of] “My bread for My fire-offerings.” “For My fire-offerings” (le’ishai)

means “for My fire”: those who burn and blaze toward Me, namely the Serafim, who are the level of

a kindled blaze, a fire burning in their heart constantly with a great and wondrous yearning and

with an intense love, like flashes of fire, to be nullified and included in the Infinite Light, blessed be

He, because of their great comprehension,

שהם בעולם הבריאה שהוא למעלה מעולם היצירה ועשיה )ועמ״ש בד״ה ונקדשתי בתוך בנ״י בענין כת

אחת אומרת קדוש פעם א׳ ובד״ה שחורה אני ונאוה( והקרבן נעשה להם בחינת לחם,

for they are in the World of Beriah (Creation), which is above the World of Yetzirah (Formation) and

[of] Asiyah (Action). (And see what is written in the discourse beginning “And I shall be sanctified

in the midst of the children of Israel,” regarding “one band says ‘holy’ once,” and in the discourse

beginning “I am black, yet comely.”) And the offering becomes for them the level of bread,

כי אין לך עשב מלמטה כו׳ והמזל מקבל משמרי האופנים והאופנים מחיות הקדש שבמרכבה והחיות

מהשרפים. ולכן בהעלות הקרבן למעלה עולה ונכלל עד בחי׳ שרפים ונעשה להם בחינת לחם.

for “there is no blade of grass below,” etc., and the mazal receives from the guardians of the

Ofanim, and the Ofanim from the holy Chayos of the Chariot, and the Chayos from the Serafim.

Therefore, when the offering is raised up above, it ascends and is included up to the level of the

Serafim, and becomes for them the level of bread.

כמו בחי׳ לחם המתעכל במעי האדם ונעשה כבשר ודם האדם ממש עד שנעשה לו מזון ומוסיף לו כח

וחיות.

Like the level of bread, which is digested in a person’s innards and becomes like the very flesh and

blood of the person, until it becomes nourishment for him and adds strength and life-force to him.
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כך הקרבן מתעכל ונכלל בחיות ושרפים עד שנעשה להם מזון ומוסיף כח וחיות בשרפים להעלותם

ולאשתאבא בגופא דמלכא ממש

So the offering is digested and included in the Chayos and Serafim, until it becomes nourishment

for them and adds strength and life-force in the Serafim, to raise them up, and to be absorbed in

the very body of the King

)ועמ״ש באגה״ק סד״ה איהו וחיוהי ועמ״ש בביאור ע״פ כי כאשר השמים החדשים ובד״ה כה אמר כו׳

ונתתי לך מ הלכים בין העומדים(:

(and see what is written in Iggeres HaKodesh, at the end of the discourse beginning “He and His

life-forces”; and see what is written in the explanation on the verse “For as the new heavens,” and

in the discourse beginning “Thus says,” etc., “And I will give you places to walk among those who

stand”):

ב אך להבין למה בא קרבן התמיד מן הכבש. הענין הוא שעם היות שהחיות של נפש הבהמות יורד

ונמשך מבחינת פני שור שבמרכבה ולשם הוא עולה.

2. But [we need] to understand why the daily (tamid) offering came from the lamb. The explanation

is that although the life-force of the animals’ soul descends and is drawn from the level of the “face

of an ox” of the Chariot, and it is to there that it ascends,

מ״מ בחר ה׳ בכבשים דוקא. שכבש יש לו קול רחמים מדתו של יעקב וגם הכבש יש לו צמר בעורו

שממנו רוב המלבושים. כמ״ש ומגז כבשים יתחמם.

nevertheless G-d chose lambs specifically. For the lamb has a voice of mercy, the attribute of

Yaakov; and also, the lamb has wool on its skin, from which [come] most garments, as it is written,

“and from the fleece of lambs he would be warmed.”

5

ולמעלה הנה העור הוא ענין הרקיע שממנו נמשכין בחי׳ צירופי אותיות שהם בחינת שערות שע״ז

אמרז״ל שהמלאך סנדלפון קושר כתרים לקונו מצרופי אותיות התפלה והדברים עתיקים ואין

להאריך.

And above, the skin is the matter of the firmament (rakia), from which are drawn forth the level of

the combinations of letters, which are the level of hairs; of which our Sages, of blessed memory,

said that the angel Sandalfon ties crowns for his Maker from the combinations of the letters of

prayer. And “the matters are ancient,” and we need not elaborate.
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אך הבשר והחלב והדם וגידים ועצמות של התמיד הי׳ עולה כולה כליל ע״ג המזבח. אבל העור עם

הצמר ניתן לכהן המקריב.

However, the flesh, the fat, the blood, the sinews and the bones of the daily offering would all go up,

entirely, upon the altar; but the skin with the wool was given to the kohen who offered it,

כמ״ש עור העולה אשר הקריב לכהן כו׳. לפי שאינו יכול ליכלל עם חיות הנפש הבהמית

as it is written, “the skin of the burnt-offering that he offered, to the kohen,” etc. Because it cannot

be included with the life-force of the animal soul

כמו הבשר והחלב ודם ועצמות וגידין ולכן אינו נשרף עמהם. אלא כולה ניתן לכהן המקריב כמו שהוא

בשלימות עם הצמר.

as the flesh, the fat, the blood, the bones and the sinews [can], therefore it is not burned with them;

rather, all of it is given to the kohen who offers [it], just as it is, whole, with the wool.

והנה ביאור ענין בשר גידין ועצמות למעלה עד״מ. יובן ממ״ש בספרי חכמת הניתוח שהתהוות

העצמות נמשך מהמוח והתהוות הבשר הוא מהדם שמשכנו בלב שממנו נעשה בשר. וכמארז״ל לובן

שממנו עצמות כו׳.

Now, the explanation of the matter of flesh, sinews and bones above, by way of analogy, will be un‐

derstood from what is written in the books of the science of anatomy: that the formation of the

bones derives from the brain, and the formation of the flesh is from the blood, whose dwelling-

place is in the heart, [and] from which flesh is made. And as our Sages, of blessed memory, said,

“the white, from which [come] the bones,” etc.

והנה הלב הוא מקום משכן המדות אהוי״ר כו׳. שהן הן בחי׳ רתיחת הדמים שבלב הגשמי אהבה רעה

תאוות גשמיות כו׳ ונצוח כו׳.

Now, the heart is the place where the emotive attributes (middos), love and awe, etc., dwell; and

they are the very level of the boiling of the blood in the physical heart: evil love, physical cravings,

etc., and [the urge to] prevail, etc.

וכך למעלה מחנה מיכאל באהבה עזה ומחנה גבריאל כו׳ הן הן בחי׳ הבשר הנמשך מן הדם שבלב

And so above: the camp of Michael, with intense love, and the camp of Gavriel, etc., are the very

level of the flesh that is drawn from the blood in the heart

7
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)ועמ״ש מזה בד״ה בהעלותך בענין חייך שלך גדול משלהם ובד״ה והי׳ מדי חדש כו׳ בענין יבא כל בשר

להשתחוות( אך הדעת והשגה שמשיגים בגדולת א״ס ב״ה כל חד לפום שיעורא דיליה.

(and see what is written about this in the discourse beginning “When you kindle,” regarding “By

your life, yours is greater than theirs,” and in the discourse beginning “And it shall be, from one

new moon,” etc., regarding “all flesh shall come to bow down”). But the knowledge (daas) and

comprehension with which they comprehend the greatness of the Infinite One (Ein Sof), blessed be

He, each one according to his own measure

ולפי מדרגתו הוא בחי׳ העצמות שבאין מן המוח )וע׳ ברע״מ פ׳ שופטים דער״ה ע״א מענין עצמות

ובשר(.

and according to his level, is the level of the bones, which come from the brain. (And see the Raaya

Mehemna, Parshas Shoftim, 275a, on the matter of bones and flesh.)

והנה הגם שהמדות הן לפי הדעת והשגה כי לפי שכלו יהולל איש. קטן לפי קטנו וגדול לפי גדלו.

Now, although the emotive attributes are according to the knowledge and comprehension, for “a

man is praised according to his intellect,” the small according to his smallness and the great ac‐

cording to his greatness,

מ״מ לא כל הדעת והשגה מלובשת במדות שהרי ההשגה היא בגדולת א״ס ב״ה שכשמו כן הוא אין לו

סוף כו׳.

nevertheless, not all the knowledge and comprehension is enclothed in the emotive attributes; for

the comprehension is of the greatness of the Infinite One, blessed be He, who, as is His Name, so is

He: He has no end, etc.

ומלכותך מלכות כל עולמים למעלה עד אין קץ ולמטה עד אין תכלית אין לו תחלה ואין לו תכלה כו׳.

And “Your kingship is a kingship over all worlds”: above, without limit, and below, without end; He

has no beginning and no end, etc.

וכן וממשלתך בכל דור ודור שבכל עולמים ובכל דור ודור שהן בחי׳ עולם ונפש וגם בחי׳ שנה נמשכה

הארת אור א״ס ב״ה. כמ״ש לית אתר פנוי מיניה ממש.

And likewise, “and Your dominion is in every generation”: for in all worlds and in every genera‐

tion, which are the levels of world and soul, and also the level of year, the radiance of the Infinite

Light (Or Ein Sof), blessed be He, is drawn forth; as it is written, “there is no place empty of Him” at

all.

8
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וא״כ אם היתה כל ההשכלה מלובשת במדות שבלב לא היה ביכולת המדות אוי״ר כו׳ להכיל ולהגביל

ההשגה כלל

If so, were all the intellectual insight enclothed in the emotive attributes (middos) of the heart, the

emotive attributes, love and awe, etc., would not be able to contain and delimit the comprehension

at all;

אלא היו מתבטלים ממציאותם, וכמארז״ל הושיט אצבעו הקטנה ביניהם ושרפן כו׳ אלא ההשגה

המתלבשת במדות היא בחי׳ הארה מצומצמת מעט מזעיר מהשגה שבמוח הנמשכת להתלבש

rather, they would be nullified out of their existence, as our Sages, of blessed memory, said: “He

stretched out His little finger among them and burned them,” etc. Rather, the comprehension that

is enclothed in the emotive attributes is the level of a contracted glimmer, a tiny bit of the compre‐

hension in the brain, which is drawn to be enclothed

בלב מקום המדות והם הם בחי׳ גידין ועורקים המחברים העצמות עם הבשר כמ״ש להודיע לבני האדם

גבורותיו הן הגבורות והצמצומים כמו דרך גידים דקים עד״מ

in the heart, the place of the emotive attributes; and these are the very level of the sinews and blood

vessels that connect the bones with the flesh. As it is written, “to make known to the sons of man

His mighty acts (gevuros)”: these are the restraints (gevuros) and the contractions (tzimtzumim),

as though through thin sinews, by way of analogy.

)וענין גידים אלו י״ל שזהו בחי׳ מ״ט שערי בינה שהוא מה שיוצא אור ההשגה ממוח תבונתו ונמשך

ומתפשט בלב כמ״ש בד״ה עיני כל. גם ע״ד שנתבאר בד״ה כי קרוב אליך הדבר בענין מ״ש ובחרת

בחיים כו׳

(And as for these sinews, it can be said that this is the level of the forty-nine gates of Binah (under‐

standing), which is the light of comprehension going out from the brain of one’s understanding

and being drawn and spreading into the heart, as is written in the discourse beginning “The eyes of

all.” Also along the lines of what was explained in the discourse beginning “For the matter is near

to you,” regarding what is written, “and you shall choose life,” etc.,

9
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לאהבה את ה׳ שהבחירה היא בשכלו והאהבה היא בלב והבחירה קודם לאהבה והוא בחי׳ והשבות אל

לבבך והיינו ענין מדות שבשכל מ״ט שערי בינה שמהם נמשך ומתפשט במדות שבלב. לחבר הלב עם

המוח. ובזהר הרקיע(

“to love Havayah”: for the choice is in one’s intellect and the love is in the heart, and the choice

precedes the love; and this is the level of “and you shall take it to your heart.” And this is the matter

of the emotive attributes within the intellect, the forty-nine gates of Binah, from which it is drawn

and spreads into the emotive attributes in the heart, to connect the heart with the brain. And in

Zohar HaRakia)

)בראשית נ״א( כ׳ הגידים והעורקים הם צנורות שהם מעבר לאור פנימי הנק׳ רצון האור הוא רצון

והמעבר שהוא הכלי נקרא צנור אותיות רצון. ועיין בפרשה ויחי )רל״ד ב׳( ע״פ ואגידה לכם:

(Bereishis, 51) he writes that the sinews and blood vessels are channels (tzinoros), which are a pas‐

sageway for the inner light that is called will (ratzon): the light is ratzon, and the passageway, which

is the vessel, is called tzinor, the letters of ratzon. And see in Parshas Vayechi (234b), on the verse

“and I will tell you (ve’agidah lachem)”:

ג ומעתה יובן ענין זה ג״כ בתפלה שכנגד הקרבנות שההתבוננות בגדולת א״ס ב״ה איך דכולא קמיה

כלא ממש חשיבי ואין ערוך אליו אפילו כערך טפה מים אוקינוס כנ״ל הוא בחי׳ העצמות.

3. And now this matter will be understood also in prayer, which corresponds to the offerings. The

contemplation of the greatness of the Infinite One (Ein Sof), blessed be He, how “all before Him are

considered as truly nothing,” and there is no comparison to Him, not even like the proportion of a

drop to the waters of the ocean, as mentioned above, is the level of the bones.

כשההתבוננות היא בבחי׳ דעת התקועה בחוזק בקביעות תמיד ולא שתהא חולפת ועוברת אחר התפלה

רק בהתמדה והעמקה מעומקא דלבא באמת לאמתו

When the contemplation is at the level of knowledge (daas) that is firmly fixed, permanently and

constantly, and not such that it passes and goes away after prayer, but with constancy and depth,

from the depth of the heart, in absolute truth

)וזהו כענין מ״ש במ״א בענין משכיל לאיתן שאיתן הוא קשה וחזק כו׳( שמהדעת הזה נמשכה הארה

דרך גידים דקין לבחי׳ בשר הנמשכת מבחי׳ דם הלב

(and this is like the matter of what is written elsewhere regarding “A maskil of Eisan,” that eisan is

hard and strong, etc.), then from this knowledge a glimmer is drawn, by way of thin sinews, to the

level of flesh, which is drawn from the level of the blood of the heart,
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שהוא מקור המדות שבנה״ב אהבה רעה ותאוות גשמיות ונצוח והתפארות כנ״ל לאכפייא לון ולהפכן

לקדושת

which is the source of the emotive attributes (middos) of the animal soul: evil love and physical

cravings, and [the urge to] prevail and self-glorification, as mentioned above; to subdue them and

to transform them to the holiness of

הנה״א המשכלת ומתבוננת בגדולת א״ס ב״ה וכמ״ש בכל לבבך בשני יצריך שגם היצה״ר שמשכנו

בלב בחלל השמאלי המלא דם ישוב לאהבתו ית׳ )ועיין בזהר ויקרא(

the G-dly soul, which understands and contemplates the greatness of the Infinite One, blessed be

He. And as it is written, “with all your heart (levavecha)”: with both your inclinations; for the evil in‐

clination, too, whose dwelling is in the heart, in the left chamber, which is full of blood, will turn to

the love of Him, may He be blessed. (And see the Zohar, Vayikra)

)כ״ד א׳( וברע״מ פ׳ צו )ל״ג ב׳( מענין עצם מעצמי ובשר מבשרי ועוד מזה ברע״מ ס״פ תצא )רפ״א א׳(

ובזהר בפ׳ אחרי )ע״ח א׳(.

(24a), and the Raaya Mehemna, Parshas Tzav (33b), on the matter of “bone of my bones and flesh

of my flesh”; and more on this in the Raaya Mehemna, end of Parshas Teitzei (281a), and in the

Zohar, Parshas Acharei (78a).

ובמ״א בזהר בראשית )כ״ו א׳( פי׳ דעצם מעצמי ובשר מבשרי זהו שכינתא עילאה ושכינתא תתאה

ועמ״ש מזה בד״ה שיר השירים.

And elsewhere, in the Zohar, Bereishis (26a), it explains that “bone of my bones and flesh of my

flesh” is the supernal Shechinah and the lower Shechinah. And see what is written about this in the

discourse beginning “The Song of Songs.”

וענין זה הוא מבואר בק״ש שמע ישראל לשון הבנה איך שה׳ אלקינו הוא אחד ממש ואין עוד מלבדו

בשמים ממעל כו׳

And this matter is explained in the recital of the Shema: “Hear, O Israel,” a term of understanding:

how Havayah our G-d is truly One, and there is nothing else besides Him, “in the heavens above,”

etc.;
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שהחיות הנמשך בשמים ובארץ הוא רק כי ה׳ אלקינו הוא אלקים בחי׳ צמצום כו׳ )וכמ״ש בד״ה אלה

תולדות יצחק(. וכטפה מים אוקינוס כו׳.

for the life-force that is drawn into the heavens and the earth is only because Havayah our G-d is

Elokim, the level of tzimtzum (contraction), etc. (And as is written in the discourse beginning

“These are the generations of Yitzchak.”) And like a drop to the waters of the ocean, etc.

והטפה חיות ההוא היא כלולה ומיוחדת במאצילה ממש בבחי׳ סוכ״ע שלמעלה מן ההשתלשלות

שרוחניות וגשמיות שוין לפניו כחשיכה כאורה שמזה ברוך ונמשך בהשתלשלות המדרגות בבחי׳

ממכ״ע בחינת שם כבוד מלכותו להיות עילה ועלול רוחניות וגשמיות.

And that drop of life-force is included and united with its Emanator Himself, in the level of the light

that encompasses all worlds (sovev kol almin), which is above the chain of descent (hishtalshelus),

before Whom spirituality and physicality are equal, “as darkness, so light”; from which it is

“blessed” (baruch) and drawn down in the chain of descending levels, in the level of the light that

fills all worlds (memalei kol almin), the level of “the Name of the glory of His kingship,” so as to be

cause and effect, spiritual and physical.

ואי לזאת ואהבת את ה׳ אלקיך שיהיה הוי׳ ממש אלקיך להיות נכלל באור א״ס ב״ה בתשקוקה וצמאון,

ולא יהיה לו חפץ ורצון אחר זולתו ית׳ כלל.

And therefore, “You shall love Havayah your G-d”: that Havayah Himself be your G-d, so as to be

included in the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, with yearning and thirst; and that he have

no other desire and will at all apart from Him, may He be blessed.

וכמ״ש מי לי בשמים ועמך לא חפצתי כו׳ כי באמת אין עוד מלבדו ולמי יחפוץ זולתו.

As it is written, “Whom do I have in heaven? And besides You I desire nothing,” etc.; for in truth

there is nothing else besides Him, and whom would one desire apart from Him?

11

והתעוררות אהבה זו בלב איש הוא בחינת דם הקרבן כי מלבד בשר גידין ועצמות שבקרבן שהקריבו

ע״ג המזבח עוד הקטירו החלב וזרקו את הדם ע״ג המזבח.

And the arousal of this love in a person’s heart is the level of the blood of the offering. For besides

the flesh, sinews and bones of the offering, which they offered upon the altar, they also burned the

fat and dashed the blood upon the altar.
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וזריקת הדם הוא בחי׳ אהבה עזה הנמשכת מהתבוננות בגדולת א״ס ב״ה במס״נ באחד ממש בדעת

התקועה בחוזק

And the dashing of the blood is the level of intense love, which is drawn from contemplation of the

greatness of the Infinite One (Ein Sof), blessed be He, with self-sacrifice (mesirus nefesh) in the

very “One,” with knowledge (daas) that is firmly fixed;

כי גם אהבה זו היא בחי׳ רתיחת הדמים )ועמ״ש מענין זה בד״ה בכ״ה בכסלו בפ׳ וישב בענין דם התמיד

קודם להטבת שתי נרות כו׳(

for this love, too, is the level of the boiling of the blood. (And see what is written on this matter in

the discourse beginning “On the twenty-fifth of Kislev,” in Parshas Vayeshev, regarding “the blood

of the daily offering precedes the trimming of two lamps,” etc.)

והיינו לפי שהדעת וההתבוננות עצמה שהיא בחי׳ עצמות היא בחי׳ קרירות כי המוח מים וליחות כו׳.

That is, because the knowledge and the contemplation itself, which is the level of bones, is the level

of coolness, for the brain is water and moisture, etc.

אבל אהבה שבלב מקום משכן הדמים שם יסוד האש והצמאון כו׳ )ועמ״ש בד״ה והיה לכם לציצית(

But the love in the heart, the dwelling-place of the blood: there is the element of fire, and the thirst,

etc. (And see what is written in the discourse beginning “And it shall be for you as tzitzis.”)

והוא מ חמת התבוננות התקועה בחוזק באמת לאמתו בקרב איש ולב עמוק עד שימסור נפשו ממש

באחד שלא יחפוץ חפץ ורצון אחר זולתו

And this is because of contemplation that is firmly fixed, in absolute truth, “within a man, and a

deep heart,” until he gives over his very soul in “One,” so that he desire no other desire and will

apart from Him,

ית׳, ואי לזאת תגדל התשוקה והצמאון בלב בהתגלות אהבה כרשפי אש ממש בכל לבבך כל לבו וכל

חפצו לאהבת ה׳ בכלות הנפש ממש

may He be blessed. And therefore the yearning and thirst grow great in the heart, in a revelation of

love like actual flashes of fire, “with all your heart”: all his heart and all his desire for the love of

G-d, with a true expiry of the soul (kelos hanefesh).
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ואח״כ והיו הדברים האלה אשר אנכי מצוך היום על לבבך הוא בחינת הקטר החלב והשמנונית

שבבהמה וכן באדם הגשמי כי ירעב לאכול ע״י רתיחת הדמים.

And afterward, “And these words, which I command you today, shall be upon your heart”: this is

the level of burning the fat and the fatness of the animal. And likewise in the physical person,

“when he is hungry” to eat, [it is] through the boiling of the blood.

ואח״כ למלא נפשו כי ירעב וממלא רצונו וחפצו אזי נגדל החלב והשמנונית מחמת התענוג אשר

השלים חפצו ורצונו

And afterward, “to fill his soul when he is hungry,” he fills his will and desire; then the fat and fat‐

ness increase, because of the delight that he has fulfilled his desire and will.

וכן עד״מ בעבודה שאחר התשוקה והצמאון אשר יעורר האדם באהבת בכל לבבך זאת ישים אל לבו

And so too, by way of analogy, in [divine] service: after the yearning and thirst that a person will

arouse in the love of “with all your heart,” this he should take to heart:

כי הדברים הן ד״ת ומצות הן הם אשר אנכי ממש מצוך ולא בבחי׳ שם כבוד מלכותו בבחינת ממכ״ע

לבד שהוא בחי׳ שם ולא בחי׳ עצמיות.

that “the words” are the words of Torah and the mitzvos, and they are the very ones “which I com‐

mand you,” I Myself; and not in the level of “the Name of the glory of His kingship,” in the level of

the light that fills all worlds (memalei kol almin), alone, which is the level of a name and not the lev‐

el of essence.

אבל במצות אומרים אשר קדשנו במצותיו שהוא מובדל מגדר עלמין למעלה מן ההשתלשלות בבחי׳

סוכ״ע.

But over the mitzvos we say, “Who has sanctified us with His commandments,” which is separated

from the bounds of the worlds, above the chain of descent (hishtalshelus), in the level of the light

that encompasses all worlds (sovev kol almin).

וזהו קדש ישראל לה׳ ראשית תבואתה כי התבואה היא בבחי׳ ממכ״ע בבחי׳ סדר ההשתלשלות אין לך

עשב מלמטה שאין לו מזל כי גבוה מעל גבוה כו׳ )ועמ״ש בסמוך ע״פ זה(.

And this is [the meaning of] “Israel is holy to Havayah, the first of His harvest”: for the harvest is in

the level of memalei kol almin, in the level of the order of the chain of descent: “there is no blade of

grass below that has no mazal,” “for one higher than the high,” etc. (And see what is written close

by on this verse.)

13
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משא״כ ישראל הן בחי׳ ראשית תבואתה וקודם להם. לפי שהן בבחי׳ קדש מפני אשר קדשנו במצותיו.

Whereas Israel are the level of “the first of His harvest,” and precede them, because they are in the

level of “holy,” by virtue of “Who has sanctified us with His commandments.”

ובהם נמשך ומתלבש עונג העליון ב״ה הגם שהמצות מלובשים ג״כ בגשמיות זרעים מועד כו׳ תרומות

ומעשרות כו׳.

And in them the supernal delight, blessed be He, is drawn and enclothed. Although the mitzvos are

also enclothed in physicality, [as in the orders of] Zeraim, Moed, etc., terumos and tithes, etc.,

הנה ע״ז נאמר פקודי ה׳ ישרים משמחי לב פי׳ ישרים שאינם בדרך השתלשלות עו״ע בבחי׳ הסתר פנים

וירידת המדרגות שמתעבה ומתגשם והולך בדרך וסדר התלבשות שמחכמה ושכל אלקות נעשה שכל

אנושי

of this it is said, “The precepts of Havayah are upright, gladdening the heart.” “Upright” means

that they are not by way of the chain of descent of cause and effect, in the level of the hiding of the

Face and the descent of the levels, which grows ever coarser and more corporeal by way and order

of enclothement, so that from the wisdom and intellect of G-dliness there comes to be human

intellect.

אבל פקודי ה׳ הם ישרים שנמשך בהם אור א״ס ב״ה כמו למעלה ממש )וכמ״ש במ״א בפי׳ לעשות הישר

בעיני ה׳ אלקיך ועי׳ בזהר בפ׳ ויקרא דט״ו סע״א(.

But “the precepts of Havayah” are “upright”: the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, is

drawn into them just as it is above. (And as is written elsewhere on the explanation of “to do what is

upright in the eyes of Havayah your G-d”; and see the Zohar, Parshas Vayikra, end of 15a.)

כי הן הם חכמתו ורצונו ית׳ ממש ולכן הם משמחי לב האדם למטה בהגלות נגלות אור א״ס ב״ה.

For they are His very wisdom and will, may He be blessed; and therefore they “gladden the heart”

of man below, as the Infinite Light, blessed be He, is openly revealed.

וכמ״ש ולישרי לב שמחה והיא השמחה הבאה אחר הצמאון שבואהבת לדבקה באור א״ס ב״ה ממש.

And as it is written, “and for the upright of heart, joy.” And this is the joy that comes after the thirst

of “You shall love,” to cleave to the Infinite Light, blessed be He, itself,
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כשישים אל לבו שזאת התורה והמצות הגשמיים אשר לפנינו יסודתם בהררי קדש עליון והן בחינת

ישרים שאור א״ס ב״ה ממש נגלה בהם למטה כמו למעלה שאין שם הסתר פנים על אור ה׳ וקדושתו.

when he takes to heart that this Torah, and the physical mitzvos that are before us, have their foun‐

dation in the supernal “mountains of holiness,” and are the level of “upright,” for the Infinite

Light, blessed be He, itself, is revealed in them below as above, so that there is no hiding of the

Face there over the light of G-d and His holiness.

ובזה ימלא נפשו כי ירעב וישלים חפצו ורצונו בעסק וקיום המצות ות״ת כנגד כולם כי הם אשר אנכי

ממש מצוך והיינו היום דוקא בחי׳ היום לעשותם

And with this he will “fill his soul when he is hungry,” and fulfill his desire and will, in engaging in

and keeping the mitzvos, and Torah study, which is equal to them all; for they are what “I command

you,” I Myself. And this is “today” specifically, the level of “today, to do them,”

כי בבחי׳ היום לעשותם נמשך דוקא מאור א״ס ב״ה הסוכ״ע שלמעלה מגדר ההשתלשלות כי עשייה

היא לעילא )כמ״ש בזהר פ׳ בהר דק״ח ע״ב ובפ׳ וירא דקט״ו ע״א(.

for in the level of “today, to do them” there is drawn specifically from the Infinite Light (Or Ein Sof),

blessed be He, the light that encompasses all worlds (sovev kol almin), which is above the bounds

of the chain of descent (hishtalshelus); for “the doing is on high” (as is written in the Zohar,

Parshas Behar, 108b, and in Parshas Vayera, 115a).

ופי׳ הענין כי הנה דרך השתלשלות עילה ועלול בלבד לא היה נשתלשל עד עולם העשייה גשמי כי

התהוות גשמיות העולם וחומריותו לא נתהווה מרוחניות ואין הרוחניות פועל הגשמיות.

And the explanation of the matter: by way of the chain of descent of cause and effect alone, it would

not have descended as far as the physical World of Asiyah (Action); for the coming into being of the

world’s physicality and materiality did not come into being from spirituality, and spirituality does

not produce physicality.

אלא כמארז״ל אין לך עשב מלמטה שאין לו מזל מלמעלה שמכה בו ואומר לו גדל שהגידול של צמח

האדמה מכח הצומח אשר בארץ הוא ע״י המזל.

Rather, as our Sages, of blessed memory, said: “There is no blade of grass below that has no mazal

above that strikes it and says to it, ‘Grow!’” For the growth of the earth’s vegetation, from the power

of growth that is in the earth, is through the mazal.

14
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אבל התהוות צמח האדמה ועשב הגשמי ממש אינו ע״י המזל כלל רק הוא כח האלקי אור א״ס ב״ה

ממש הסוכ״ע שלפניו רוחניות וגשמיות שוין וכשם

But the coming into being of the earth’s vegetation and of the actual physical grass is not through

the mazal at all; rather, it is the G-dly power, the Infinite Light, blessed be He, itself, the light that

encompasses all worlds, before Whom spirituality and physicality are equal. And just as

שהוא פעל ועשה רוחניות מאין ליש כך פעל ועשה את הגשמיות מאין ממש ליש לכן בע״מ כתיב והיו

למארת וכתיב ויעש אלקים את שני המאורות הגדולים.

He brought about and made spirituality from nothing to something, so He brought about and made

the physical from absolute nothing to something. Therefore, in the Ten Utterances it is written,

“And let them be for luminaries,” and it is written, “And G-d made the two great luminaries.”

וכן יהי רקיע ויעש אלקים את הרקיע. תוצא הארץ נפש חיה. ויעש אלקים את חית הארץ. שעל

הרוחניות נאמר יהי.

And likewise, “Let there be a firmament,” and “G-d made the firmament”; “Let the earth bring

forth living creatures,” and “G-d made the beasts of the earth.” For of the spiritual it is said “Let

there be,”

ועל הגשמיות ויעש. שהיתה עשיה בפ״ע לגשמיות. שבמאמר שנבראו הרוחניות לא נתהווה הגשמיות

)ועמ״ש מזה במ״א בד״ה יביאו לבוש מלכות ובאגה״ק ד״ה איהו וחיוהי(

and of the physical, “And He made”: for there was a separate making for the physical, since

through the utterance by which the spiritual was created, the physical did not come into being.

(And see what is written about this elsewhere, in the discourse beginning “Let them bring royal ap‐

parel,” and in Iggeres HaKodesh, the discourse beginning “He and His life-forces.”)

ולזאת ישמח לבב אנוש אף גילת ורנן בעשותו א׳ ממצות ה׳ המלובשות בגשמיות דוקא שהוא אור א״ס

ב״ה הסוכ״ע ממש. ובודאי כדאי הוא הדבר הזה לרוות צמאונו ותשוקתו שבואהבת:

And therefore “the heart of man will rejoice,” “indeed with joy and singing,” when he performs one

of G-d’s mitzvos, which are enclothed specifically in physicality, which is the Infinite Light (Or Ein

Sof), blessed be He, the light that encompasses all worlds (sovev kol almin), itself. And this is cer‐

tainly a thing worthy to quench his thirst and yearning of “You shall love.”

15



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  P I N C H A S  ·  M A A M A R  3 …צו את בני ישראל ואמרת אליהם את קרבני

20likuteitorah.com/likkutei-torah/pinchas/3/

ד אך זאת עוד אחת היא הדרך המביאה להיות גילוי נה״א המשכלת ומתבוננת בגדולת אור א״ס ב״ה

שיהא פועל ישועות בקרב איש ולב עמוק לאהבה את ה׳ בכל לבבך

4. But there is yet one more thing. The path that leads to the revelation of the G-dly soul, which un‐

derstands and contemplates the greatness of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, so that it

“work salvations” “within a man and a deep heart,” to love G-d “with all your heart,”

ממש ושיהא גם כח המתאוה שבנה״ב מתהפך וישוב ג״כ לאהבת ה׳ היא בחינת רחמנות לעורר רחמים

רבים על ניצוץ אלקות שבנפשו שירד מאיגרא רמה כו׳ להתלבש בגוף ונה״ב לזון ולפרנס בצרכי הגוף

אכילה ושתיה כו׳.

truly; and so that the desiring power of the animal soul, too, be transformed and also turn to the

love of G-d: this is the level of compassion (rachmanus), to arouse great mercy upon the spark of

G-dliness in one’s soul, which descended “from a lofty roof,” etc., to be enclothed in a body and an

animal soul, to nourish and sustain [it] with the needs of the body, eating and drinking, etc.

16

וע״ז תקנו בפסוד״ז לומר והוא רחום ב״פ. וגם בברכת יוצר אומרים ברחמיך הרבים רחם עלינו. ופי׳

ברחמיך לפי שכל דרך איש ישר בעיניו ודומה לו שכך היא המדה הנכונה.

And for this [the Sages] instituted in Pesukei deZimra (the Verses of Praise) to say “And He, being

merciful” twice. And also in the blessing of Yotzer we say, “In Your great mercy, have mercy on us.”

And the meaning of “In Your mercy” is: because “every way of a man is right in his own eyes,” and

it seems to him that such is the proper measure,

וכך היא חובתו להשתמש בצרכי הגוף איש לפי ערכו במדה שאדם מודד לעצמו כך צריך לו ולא סגי

בלא״ה.

and that such is his obligation, to make use of the needs of the body, each man according to his

standing, in the measure that a person measures out for himself: so much he needs, and he cannot

do without it.

אכן זאת הוא רוח אנוש בשגם הוא בשר אבל לגבי קוב״ה הנה ירידה גדולה היא מאד לא״ס ותכלית.

Indeed, this is the spirit of man, “since he, too, is flesh.” But in relation to the Holy One, blessed be

He, it is a very great descent, without end or limit.

17
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ורחמי ה׳ מרובים מאד. על ירידה הגדולה הזאת. ולזאת אנו מבקשים רחמי שמים המרובים ואומרים

הגם שלפי שכלנו הדל אין אנו מרגישים הרחמנות.

And G-d’s mercy is very abundant over this great descent. And therefore we ask for the abundant

mercy of Heaven and say: although, according to our meager intellect, we do not feel the

compassion,

מ״מ ברחמיך הרבים רחם עלינו וגדול כח רחמנות זו לעורר את האהבה שבלב ונפש הבהמית ע״י בינה

ודעת דנה״א המשכלת בגדולת ה׳.

nevertheless, “In Your great mercy, have mercy on us.” And great is the power of this compassion

to arouse the love in the heart and the animal soul, through the understanding (binah) and knowl‐

edge (daas) of the G-dly soul, which understands the greatness of G-d.

וכמאמר אבינו אב הרחמן המרחם רחם נא עלינו ותן בלבנו בינה כו׳ )ועמ״ש בשה״ש בד״ה קול דודי

הנזכר לעיל בענין מצה ומרור כו׳ ובפ׳ במדבר סד״ה וידבר בענין למשפחותם לבית אבותם.

And as in the saying, “Our Father, merciful Father, Who acts mercifully, please have mercy on us

and put understanding into our hearts,” etc. (And see what is written in Shir HaShirim, in the dis‐

course beginning “The voice of my beloved,” mentioned above, regarding matzah and maror, etc.;

and in Parshas Bamidbar, at the end of the discourse beginning “And He spoke,” regarding “by

their families, by their fathers’ house.”

ועמ״ש ע״פ כנשר יעיר כו׳ וזהו ואשא אתכם על כנפי נשרים שהוא בחי׳ מדת הרחמים שעי״ז דייקא

ואביא אתכם אלי ממש(

And see what is written on the verse “As an eagle rouses,” etc.; and this is “And I bore you on ea‐

gles’ wings,” which is the level of the attribute of mercy, for through this specifically, “and I

brought you to Me,” truly.)

וזהו ענין קרבן התמיד שבא מן הכבשים כי הכבשים יש בהם בחי׳ רחמנות וקולן קול רחמים.

And this is the matter of the daily offering coming from the lambs: for lambs have in them the level

of compassion, and their voice is a voice of mercy.

18
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והרחמנות הוא כמ״ש כרחל לפני גוזזיה נאלמה וענין גוזזיה הוא כי הנה הכבש יש לו צמר בעורו

והעור הוא המפסיק בין הבשר והצמר.

And the compassion is as it is written, “like a ewe (rachel) that is dumb before her shearers.” And

the matter of “her shearers” is this: the lamb has wool on its skin, and the skin is what separates be‐

tween the flesh and the wool.

כי מן הבשר עצמו א״א לצמוח שערות הצמר כ״א ע״י הפסק העור. ויובן זה למעלה

For from the flesh itself the hairs of the wool cannot grow, but only through the separation of the

skin. And this will be understood above:

כי ענין שערות הם הן צרופי אותיות המתלבשות בבי״ע להיות מאין יש ודבר נפרד והתהוות בחי׳

צרופי אותיות להיות עולמות הנפרדים הוא ע״י מסך מבדיל בחי׳ רקיע

for the matter of hairs is the combinations of letters that are enclothed in [the Worlds of] Beriah,

Yetzirah and Asiyah, to be, from nothing, a “something” and a separate thing; and the coming into

being of the level of the combinations of letters as separate worlds is through a dividing screen, the

level of a firmament (rakia)

)ועמ״ש מזה בפ׳ לך לך בד״ה והבדילה הפרוכת ובד״ה פתח אליהו בפ׳ וירא( וגוזזים השערות הן

המפרידים בחי׳ צרופי אותיות הנ״ל משרשם

(and see what is written about this in Parshas Lech Lecha, in the discourse beginning “And the cur‐

tain shall divide,” and in the discourse beginning “Eliyahu opened,” in Parshas Vayera). And the

shearers of the hairs are those that separate the level of the combinations of letters mentioned

above from their root,

שהם דבוקים ומיוחדים באלקות ממש להיות בבחי׳ נפרדים ממש ללכת אחר חיות הגוף ונה״ב בלבד

ותמו ונכרתו משרשם עד שנראה העוה״ז הגשמי ליש ודבר נפרד ממש כו׳

in which they are attached and united with G-dliness itself, so that they be in the level of things tru‐

ly separate, going after the life of the body and the animal soul alone; and they come to an end and

are cut off from their root, until this physical world appears as a “something” and a truly separate

thing, etc.

)ועמ״ש מזה בד״ה והיה אור הלבנה בפ׳ צו( וע״י כן נאמר ורחל עקרה שאינה מולדת בחי׳ אוי״ר כו׳.

(And see what is written about this in the discourse beginning “And the light of the moon shall be,”

in Parshas Tzav.) And because of this it is said, “And Rachel was barren”: that she does not give

birth to the level of love and awe, etc.,
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שהן בחי׳ הבנים כו׳. לפי שרחל לפני גוזזיה נאלמה לכך היא בחי׳ עקרה שאינה מולדת ולזה תיקנו

בתקון חצות תקון רחל לעורר בכיה ורחמנות.

which are the level of the children, etc. Because “a ewe (rachel) is dumb before her shearers,”

therefore she is the level of a barren woman who does not give birth. And for this [reason] they in‐

stituted in Tikkun Chatzos (the Midnight Rite) Tikkun Rachel, to arouse weeping and compassion.

וכמ״ש רחל מבכה וכו׳ ואח״כ תקון לאה היא אם הבנים שמחה שהיא השמחה הבאה אחר לידת האהבה

כשנעשית אם הבנים. שאז תתענג כו׳.

And as it is written, “Rachel weeps,” etc. And afterward, Tikkun Leah: she is “a joyful mother of

children,” which is the joy that comes after the birth of the love, when she becomes the mother of

children; for then she will delight, etc.

והנה בחי׳ כבש ורחמנות היא בחי׳ יעקב שהיה רועה צאן לבן. גם מרע״ה היה רועה צאן יתרו. אך

איתא בזהר משה מלגיו שהוא רע״מ ויעקב מלבר.

Now, the level of the lamb and of compassion is the level of Yaakov, who was a shepherd of Lavan’s

flock. Moshe our teacher, peace be upon him, too, was a shepherd of Yisro’s flock. However, it is

stated in the Zohar: Moshe is within, for he is the Faithful Shepherd (Raaya Mehemna), and Yaakov

is without.

והענין כי הנה התעוררות רחמנות זו היא מצד הדעת שהיא השגה בגדולת אור א״ס ב״כ שכשמו כן

הוא אין לו סוף כו׳

And the explanation is that the arousal of this compassion comes from the side of knowledge

(daas), which is comprehension of the greatness of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He,

which, as is its name, so it is: it has no end, etc.,

ואין ערוך אליו וכו׳ אשר לזאת כשישים אל לבו ששם היתה נשמתו כלולה במאצילה ב״ה

and there is no comparison to Him, etc. Therefore, when he takes to heart that there his soul was

included in its Emanator, blessed be He,

טרם ירידתה וירדה פלאים מטה מטה יעורר רחמים רבים בלבו מאד מאד על גודל עוצם הירידה.

משא״כ כשאין בו דעת כל דרך איש ישר בעיניו.

before its descent, and it has descended wondrously, lower and lower, he will arouse exceedingly

great mercy in his heart over the greatness and enormity of the descent. Whereas when he has no

knowledge, “every way of a man is right in his own eyes.”
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וכמאמר ברחמיך הרבים כו׳ וכנ״ל. והנה המשכת הדעת בנש״י הוא ע״י משה רע״מ כי משה הוא

שושבינא דמלכא ועי״ז נמשך להיות בחי׳ יעקב בחי׳ הרחמנות.

And as in the saying, “In Your great mercy,” etc., as above. Now, the drawing of knowledge (daas)

into the souls of Israel is through Moshe, the Faithful Shepherd (Raaya Mehemna); for Moshe is the

King’s groomsman (shushvina d’Malka), and through this it is drawn so that there be the level of

Yaakov, the level of compassion.

וזהו משה מלגיו ויעקב מלבר )ועמ״ש ע״פ ואלה המשפטים אשר תשים לפניהם כו׳ ע״ש. וע״פ שניך

כעדר הרחלים וע׳ עוד מענין משה ויעקב בזהר פ׳ בלק דקפ״ז ע״ב ובפ׳ ויצא דקנ״ב ע״ב(.

And this is “Moshe within and Yaakov without.” (And see what is written on the verse “And these are

the ordinances that you shall set before them,” etc.; see there. And on the verse “Your teeth are like

a flock of ewes.” And see further on the matter of Moshe and Yaakov in the Zohar, Parshas Balak,

187b, and in Parshas Vayetzei, 152b.)

וזהו ענין שנאמר זה האשה אשר תקריבו לשון רבים כי הקרבת הכבש הוא בחי׳ הרחמנות הוא מצוה

לכל ישראל רק שנקרב ע״י הכהן אהרן שושבינא דמטרוניתא.

And this is the matter of what is said, “This is the fire-offering that you shall offer,” in the plural: for

the offering of the lamb, the level of compassion, is a mitzvah for all Israel, only that it is offered

through the kohen, Aharon, the Queen’s groomsman (shushvina d’Matronisa).

משא״כ לעשות את הכבש שהוא התעוררות והתהוות בחי׳ הרחמנות לעשות בנפשו כתיב תעשה לשון

יחיד וקאי על מרע״ה עצמו

Whereas of “making” the lamb, which is the arousal and bringing into being of the level of com‐

passion, to make [it] in one’s soul, it is written “you shall make,” in the singular; and this refers to

Moshe our teacher, peace be upon him, himself,

שהוא היה עושה וממשיך הדעת בנש״י לעשות ולעורר את הרחמנות בכדי שיבא לואהבת ה׳ בכל לבבך

בכלות הנפש ממש

for he would make and draw the knowledge into the souls of Israel, to make and arouse the com‐

passion, so that one come to “You shall love Havayah with all your heart,” with a true expiry of the

soul.
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וזהו עולה בבחי׳ ריח ואח״כ ניחוח לשון נחות דרגא שהן המשכת אור א״ס ב״ה בצרופי אותיות התפלה

רופא חולים כו׳ ומברך השנים כו׳ שהן בחי׳ שערות הצמר הנמשכין מן העור לבלתי היות בבחי׳ נפרד.

And this ascends in the level of “fragrance” (rei’ach); and afterward, nicho’ach, a term of descend‐

ing a level (nechos darga), which is the drawing of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He,

into the combinations of the letters of prayer, “Who heals the sick,” etc., and “Who blesses the

years,” etc.; these are the level of the hairs of the wool, drawn from the skin, so as not to be in the

level of separateness.

וע״ז אמר שסנד״ל קושר כתרים לקונו מצרופי אותיות התפלה שנעשה בחי׳ תענוג וכתר ממש וד״ל.

And of this it was said that Sandalfon ties crowns for his Maker from the combinations of the letters

of prayer, which becomes the level of delight and of an actual crown (keser). And this suffices for

one who understands.

)ועמ״ש מזה בד״ה נר חנוכה כו׳ ומזוזה מימין ובד״ה מה יפו פעמיך בנעלים ועמ״ש עוד מענין כבש בפ׳

אמור בביאור ע״פ והניף הכהן אותם על לחם הביכורים(:

(And see what is written about this in the discourse beginning “The Chanukah lamp,” etc., “and the

mezuzah on the right,” and in the discourse beginning “How beautiful are your steps in sandals”;

and see further on the matter of the lamb in Parshas Emor, in the explanation on the verse “And

the kohen shall wave them with the bread of the first fruits”):

ועוי״ל בענין שהתמיד בא מהכבשים דוקא דהנה יש ב׳ בחי׳ צדיקים ובעלי תשובה ואע״ג שארז״ל

במקום שבעלי תשובה עומדים אין צדיקים גמורים יכולים לעמוד

And one may further say regarding [the fact] that the daily offering came specifically from the

lambs: there are two levels, tzaddikim and baalei teshuvah (those who return). And although our

Sages, of blessed memory, said, “In the place where baalei teshuvah stand, perfect tzaddikim can‐

not stand,”

והיינו משום דבחילא יתיר מ״מ לפעמים מצינו ג״כ שבחי׳ צדיקים גבוה יותר כמאמר במי נמלך

בנשמותיהם של צדיקים ועיין בגמרא ספ״ה דברכות וגם כי הצדיק אינו מתיירא מיניקת החיצונים.

and this is because [they come] with greater strength, nevertheless at times we also find that the

level of tzaddikim is higher, as in the saying, “With whom did He take counsel? With the souls of

the tzaddikim”; and see the Gemara, end of chapter 5 of Berachos. And also, the tzaddik does not

fear the drawing of nurture by the external forces.
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ועד״ז י״ל בחי׳ כבש לגבי פר כי הפר יש לו כח וגבורה יותר וזהו כמו העלאה דתשובה בחילא יתיר

ולכן נסכיו ג״כ מרובים יותר ועמ״ש מזה בפ׳ שלח סד״ה ענין הנסכים.

And along these lines it can be said [of] the level of the lamb relative to the bull: for the bull has

more strength and might, and this is like the elevation of teshuvah (return), “with greater

strength”; and therefore its libations, too, are more numerous. And see what is written about this in

Parshas Shelach, at the end of the discourse beginning “The matter of the libations.”

אבל עכ״ז מעלת הכבש שיש לו צמר בעורו שמהם הלבושים רומז למצות שנק׳ לבושים וגם התורה

נמשכה מבחי׳ ושער רישיה כעמר נקא לכן רומז לבחי׳ צדיק.

But nevertheless, the advantage of the lamb, that it has wool on its skin, from which [come] gar‐

ments, alludes to the mitzvos, which are called garments; and also, the Torah is drawn from the

level of “and the hair of His head like pure wool”; therefore it alludes to the level of a tzaddik.

וזהו ורעו כבשים )ישעי׳ ה׳ י״ז( כבשים ללבושך )משלי כ״ז כ״ו(. ולכן לגבי קרבן התמיד צ״ל כבש דוקא כי

תשובה אינו אלא לפי שעה.

And this is “and lambs shall graze” (Isaiah 5:17), “lambs for your clothing” (Proverbs 27:26). And

therefore, regarding the daily offering, it must be a lamb specifically: for teshuvah is only for the

time being,

אבל בתמידית צ״ל בחי׳ צדיק וכמ״ש סד״ה שובה ישראל גבי קחו עמכם דברים וגבי כי עמך הסליחה

למען תורא.

but in constancy there must be the level of a tzaddik; as is written at the end of the discourse begin‐

ning “Return, O Israel,” regarding “Take words with you,” and regarding “For with You is forgive‐

ness, that You may be feared.”

גם כבש י״ל מלשון ומלאו את הארץ וכבשוה. ונכבשה הארץ. וכך הצדיק כובש את היצה״ר.

Also, keves (lamb) can be said [to come] from the term [in] “and fill the earth and subdue it

(vechivshuha),” and “and the land shall be subdued.” And so the tzaddik subdues the evil

inclination.

וגם להפך שהוא נכבש לפני הקב״ה ומבטל רצונו אליו ית׳ ונכבשה הארץ לפני ה׳ )במדבר ל״ב כ״ב(.

And also the reverse: that he is subdued before the Holy One, blessed be He, and nullifies his will to

Him, may He be blessed: “and the land shall be subdued before Havayah” (Numbers 32:22);
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ואני ככבש אלוף )ירמיה י״א(. ועיין בתו״א בד״ה ותוסף אסתר ובד״ה אם לא תדעי לך בענין ורחל היתה

יפת תואר.

“And I was like a docile lamb” (Jeremiah 11). And see in Torah Ohr, in the discourse beginning

“And Esther once again,” and in the discourse beginning “If you do not know,” regarding “And

Rachel was of beautiful form.”

גם הוא מן הנעלבים ואינן עולבים בחי׳ כרחל לפני גוזזיה נאלמה. ובגמ׳ )פ״ב דחגיגה די״ג ע״א(

Also, he is of “those who are insulted but do not insult,” the level of “like a ewe that is dumb before

her shearers.” And in the Gemara (chapter 2 of Chagigah, 13a),

ע״פ כבשים ללבושך אמרו דברים שהם כבשונו של עולם יהיו תחת לבושך ופרש״י סתרו של עולם.

on the verse “lambs (kevasim) for your clothing,” they said: “Matters that are the hidden things

(kivshono) of the world shall be under your garment”; and Rashi explains: the secret of the world.

כמו רישא בכבשא )חולין דצ״ג ב׳(. בהדי כבשי דרחמנא למה לך )ברכות ד״י( ממני יצאו כבושין )מכות כ״ג

ב׳(.

As in “the head in pickling brine (kivsha)” (Chullin 93b); “What have you to do with the hidden

matters (kavshei) of the Merciful One?” (Berachos 10a); “From Me went forth the hidden matters

(kevushin)” (Makkos 23b).

ופי׳ סתרו של עולם היינו כי אורייתא סתים וגליא וקוב״ה סתים וגליא והנה בחינת ז״א נק׳ גליא לגבי

ע״י

And the meaning of “the secret of the world” is this: for “the Torah is hidden and revealed, and the

Holy One, blessed be He, is hidden and revealed.” Now, the level of Z’eir Anpin is called “revealed”

relative to Atik Yomin;

ולכן נק׳ חסד דז״א חסד דלבר וחסד דע״י נק׳ חסד דלגאו )באד״ר דקל״ג ב׳(. וההמשכה מבחי׳ ע״י נק׳

כבשי דרחמנא כמו שתוק כך עלה במחשבה כמ״ש במ״א.

and therefore the Chesed of Z’eir Anpin is called “the outer Chesed,” and the Chesed of Atik Yomin

is called “the inner Chesed” (in the Idra Rabba, 133b). And the drawing forth from the level of Atik

Yomin is called “the hidden matters of the Merciful One,” as in “Be silent! Thus it arose in

thought,” as is written elsewhere.
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והנה בחי׳ התמיד הוא להמשיך רחמים רבים מבחי׳ עתיקא לפני הוי׳ למעלה משם הוי׳ וכו׳

Now, the level of the daily offering is to draw down great mercy from the level of Atika, “before

Havayah,” above the Name Havayah, etc.

וזהו ונחך ה׳ תמיד והשביע בצחצחות נפשך כמ״ש בזח״א בפ׳ תולדות דקמ״א )ועמ״ש בד״ה לבבתני(

And this is “And Havayah will guide you always (tamid), and satisfy your soul with radiances

(tzachtzachos),” as is written in the Zohar, Part I, Parshas Toldos, 141 (and see what is written in the

discourse beginning “You have captured my heart”);

וע״כ היה בא מן הכבשים דוקא שהוא לשון סתר להמשיך מבחי׳ סתים לבחי׳ גליא. והוא בחינת תמיד

בחינת לא שניתי כו׳.

and therefore it came from the lambs specifically, for it is a term of concealment: to draw from the

level of the hidden to the level of the revealed. And this is the level of tamid (constancy), the level of

“I have not changed,” etc.

וגם כבש שבמזבח ולא תעלה במעלות והוא בחי׳ הצנע לכת וזהו עלה בכבש ופנה לסובב בחי׳ סובב

כולא עלמין.

And also the ramp (kevesh) of the altar, and “you shall not ascend by steps”: this is the level of

“walking modestly.” And this is “He went up the ramp and turned to the surrounding ledge

(sovev),” the level of the light that encompasses all worlds (sovev kulla almin).

גם כמארז״ל מ״ט עיזי מסגין ברישא והדר אימרי כברייתו של עולם ברישא חשוכא והדר נהורא הרי

אימרי נק׳ נהורא.

Also, as our Sages, of blessed memory, said: “Why do the goats go in front and afterward the lambs

(imrei)? As in the creation of the world: first darkness, and afterward light.” Thus the lambs are

called “light.”

והנה יחו״ת נק׳ חשוכא לגבי יחו״ע ועד״ז אפילו ז״א דאצילות נק׳ כן לגבי ע״ק כי שערות דז״א הן

שחורות כעורב ושל ע״ק כעמר נקא.

Now, the lower unity (yichuda tata’ah) is called “darkness” relative to the higher unity (yichuda

ila’ah); and along these lines, even Z’eir Anpin of Atzilus is called so relative to Atika Kadisha: for

the hairs of Z’eir Anpin are “black as a raven,” and those of Atika Kadisha are “like pure wool.”



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  P I N C H A S  ·  M A A M A R  3 …צו את בני ישראל ואמרת אליהם את קרבני

29likuteitorah.com/likkutei-torah/pinchas/3/

גם י״ל אימרי ע״ד את ה׳ האמרת היום ופרש״י )פ״ק דברכות ד״ו סע״א( לשון חשיבות ושבח. ועמ״ש ע״פ

מי כמוך באלים הוי׳ דשבח זה קאי על ע״ק )באד״ר דקכ״ח א׳(.

It can also be said [that] imrei is along the lines of “You have exalted (he’emarta) Havayah today,”

and Rashi explains (first chapter of Berachos, end of 6a) [that it is] a term of importance and praise.

And see what is written on the verse “Who is like You among the mighty, Havayah,” that this praise

refers to Atika Kadisha (in the Idra Rabba, 128a).

)והנה הרקיע הוא הפרסא המפסיק בין אצילות לבריאה. ואמנם יש כמה בחינות פרסא כמ״ש במ״א

ע״פ והבדילה הפרוכת כו׳.

(Now, the firmament is the parsa (partition) that separates between Atzilus and Beriah. However,

there are several levels of parsa, as is written elsewhere on the verse “And the curtain shall divide,”

etc.

ובחי׳ עור של הכבש כיון שגם לאחר הפסק הרקיע נמשכים ממנו שערות שהן בחי׳ צמר שהוא בחי׳

גבוה א״כ מורה שהרקיע המפסיק הוא ע״ד הפרוכת המפסיק בין קדש לקדש.

And the level of the lamb’s skin: since even after the separation of the firmament, hairs are drawn

from it which are the level of wool, which is a lofty level, it therefore indicates that the separating

firmament is like the curtain that separates between holy and holy.

משא״כ בעזים שמשערות העזים נמשך יניקה לחיצונים א״כ מורה שהעור המפסיק הוא למטה במדרגה

שמבדיל בין קדש לחול ולכן נאמר שערך כעדר העזים שגלשו כו׳.

Whereas with goats, from the hairs of the goats nurture is drawn to the external forces; if so, it indi‐

cates that the separating skin is lower in level, separating between holy and profane. And therefore

it is said, “Your hair is like a flock of goats that streamed down,” etc.

וכ״ש בשאר בהמות שאין שערות שלהן ראויים ללבושי׳ כצמר. וא״כ דוקא בעור הכבש מרומז תיקון

הפרסא והאותיות הנמשכי׳ דרך הפרסא לבלי יהיו בבחינת נפרד כו׳ וע״כ בא התמיד מהכבשים דוקא.

And all the more so with the other animals, whose hairs are not fit for garments like wool. And if so,

it is specifically in the lamb’s skin that the rectification of the parsa is alluded to, and [of] the letters

drawn through the parsa, that they not be in the level of separateness, etc. And therefore the daily

offering came specifically from the lambs.
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ושרש עור ורקיע זה הוא בחינת קרומא דאוירא כו׳ כמ״ש במ״א בענין שנזכר ב׳ פעמים הבדלה בענין

יהי רקיע כו׳(:

And the root of this skin and firmament is the level of the “membrane of air” (kruma d’avira), etc.,

as is written elsewhere regarding [the fact] that “separating” is mentioned twice in the matter of

“Let there be a firmament,” etc.):

קיצור)א( שני פעמים ואמרת מיד ולדורות. תקריבו תעשה. קודם שנברא העולם היה הוא ושמו בלבד,

שהיה האור כלול במאור עצמו.

Summary. (1) The two times “and you shall say”: immediately and for the generations. “You shall

offer,” “you shall make.” Before the world was created there was He and His Name alone, for the

light was included in the Luminary itself.

ואחר שנברא העולם נעשה התפשטות האור. והוא ירידה גדולה לגבי האור כמ״ש בד״ה תקעו בחודש.

And after the world was created there came about the spreading forth of the light; and this is a great

descent relative to the light, as is written in the discourse beginning “Blow [the shofar] on the new

moon.”

23

והוא בשביל עלייה שיהיה היש בטל לאין. לויתן זה יצרת לשחק בו. ועמ״ש מזה בד״ה אלה מסעי.

And this is for the sake of an ascent: that the something be nullified to nothing. “This Leviathan

You formed to make sport with.” And see what is written about this in the discourse beginning

“These are the journeys,”

ובד״ה אני דפ׳ ציצית וזהו ענין השיר של המלאכים. ועיקר ביטול היש לאין הוא במעשה הקרבנות,

ולכן היה השיר על הקרבן.

and in the discourse beginning “I [am Havayah]” of the section of tzitzis. And this is the matter of

the song of the angels. And the principal nullification (bittul) of the something to nothing is in the

act of the offerings; and therefore the song was over the offering.

וכך הוא ענין התפלה. ואפ״ל דלכן בתפלה אומרים תחלה פסוד״ז ושירת הים וכמ״ש בד״ה אז ישיר

משה ובנ״י. פי׳ לחמי לאשי.

And such is the matter of prayer. And one can say that this is why in prayer we first say Pesukei deZ‐

imra (the Verses of Praise) and the Song at the Sea, as is written in the discourse beginning “Then

Moshe and the children of Israel sang.” The meaning of “My bread for My fire-offerings”:

24
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לבחינת השרפים:)ב( ומה שהתמיד בא מכבשים דוקא. אף שפני שור הוא ראש לכל הקרבנות בפרשת

שור או כשב או עז כמ״ש ברבות שם פכ״ז.

for the level of the Serafim. (2) And as for the daily offering coming specifically from lambs, al‐

though the “face of an ox” is the head of all the offerings, in the passage “An ox, or a sheep, or a

goat,” as is written in Midrash Rabbah there, chapter 27,

היינו מפני שכבש יש לו קול רחמים עמ״ש בד״ה והניף הכהן אותם. וגם יש לו צמר בעורו אשר נמשל

בהם בחינת ושער רישיה כעמר נקא.

it is because the lamb has a voice of mercy; see what is written in the discourse beginning “And the

kohen shall wave them.” And also, it has wool on its skin, to which the level of “and the hair of His

head like pure wool” is likened.

)וכתיב אם יאדימו כתולע כצמר יהיו עמ״ש בד״ה האזינו השמים. והנה עולת תמיד פי׳ האריז״ל עולת

אותיות תולע עמ״ש בד״ה חקת התורה בענין תולעת יעקב(.

(And it is written, “Though they be red like crimson, they shall be like wool”; see what is written in

the discourse beginning “Give ear, O heavens.” Now, [on] olas tamid (the daily burnt-offering), the

Arizal, of blessed memory, explained: olas has the letters of tola (crimson worm); see what is writ‐

ten in the discourse beginning “The statute of the Torah,” regarding “the worm (tola’as) Yaakov.”)

והנה הבשר גידין ועצמות של התמיד היה עולה כולה. עצמות נמשכים מהמוח והוא בחי׳ חב״ד ועמ״ש

בביאור ע״פ וידבר דעשרת הדברות שהעצמות מתקשרים עם עצם הגלגלת דחפיא על מוחא.

Now, the flesh, sinews and bones of the daily offering would all go up. The bones derive from the

brain, and this is the level of Chochmah, Binah and Daas; and see what is written in the explanation

on “And He spoke” of the Ten Commandments, that the bones are bound up with the bone of the

skull, which covers the brain.

אך בתוכם יש מוח ג״כ. והבשר נמשך מהדם שבלב והוא משכן המדות. והגידים הם המחברים החכמה

עם המדות דהיינו העצמות עם הבשר.

But within them there is also marrow (moach). And the flesh derives from the blood in the heart,

and it is the dwelling of the emotive attributes (middos). And the sinews are what connect the wis‐

dom with the emotive attributes, that is, the bones with the flesh.
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וכ״ז היה עולה כליל:)ג( וכן בתפלה ההתבוננות והדעת איך דכולא קמיה כלא חשיב זהו בחי׳ עצמות.

And all this would go up entirely. (3) And so in prayer: the contemplation and the knowledge (daas)

of how “all before Him is considered as nothing,” this is the level of bones.

)ועיין ברבות פ׳ אמור ספ״ל ע״פ כל עצמותי תאמרנה השדרה כו׳ ובזח״ג( )פנחס רנ״ו א׳(

(And see Midrash Rabbah, Parshas Emor, end of chapter 30, on the verse “All my bones shall say”:

“the spine,” etc.; and in the Zohar, Part III) (Pinchas, 256a):

חוט השדרה דביה ח״י חוליין כו׳ לקבל ח״י ברכאן דצלותא כו׳ ועמ״ש בד״ה לא הביט און ביעקב מענין

זה.

“the spinal cord, in which there are eighteen vertebrae,” etc., “corresponding to the eighteen

blessings of prayer,” etc. And see what is written on this matter in the discourse beginning “He has

not beheld iniquity in Yaakov.”

גם בירושלמי ספ״ק דברכות שצריך לכרוע בשמו״ע עד שיתפקקו כל חוליותיו ע״ש כל עצמותי

תאמרנה.

Also, in the Jerusalem Talmud, end of the first chapter of Berachos, [it says] that one must bow in

the Shemoneh Esreh until all his vertebrae stand out, on account of “All my bones shall say.”

מכ״ז יובן ענין בחי׳ עצמות. בתפלה שכנגד קרבן התמיד ומזה נמשך גידים לבחינת בשר להפך מדות

נה״ב.

From all this the matter of the level of bones will be understood, in prayer that corresponds to the

daily offering; and from this, sinews are drawn to the level of flesh, to transform the emotive attrib‐

utes of the animal soul.

)ולפמ״ש בזהר בפי׳ עצם מעצמי ובשר מבשרי ובפרדס בערך עצם י״ל כי עצמות זהו בחי׳ יחו״ע למס״נ

באחד. ובחי׳ בשר זהו יחו״ת בחינת בכל נפשך ועמ״ש בד״ה וארשתיך לי בענין לבי ובשרי ירננו.

(And according to what is written in the Zohar on the explanation of “bone of my bones and flesh of

my flesh,” and in the Pardes, under the entry “Etzem” (bone), it can be said that bones are the level

of the higher unity (yichuda ila’ah), for self-sacrifice (mesirus nefesh) in “One”; and the level of

flesh is the lower unity (yichuda tata’ah), the level of “with all your soul.” And see what is written in

the discourse beginning “And I will betroth you to Me,” regarding “my heart and my flesh sing

out.”
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וצ״ל התחברות ב׳ הבחינות ע״ד כעיר שחוברה לה יחדו שנתבאר בד״ה אלה פקודי המשכן והיינו ע״י

הגידים המחברים עמ״ש בד״ה וישלח יהושע כו׳ מרגלים ועיין בפרדס ערך גד גימל שהוא בינה משקה

לדלת שהיא מלכות.

And there must be a joining of the two levels, along the lines of “like a city that is joined together,”

as was explained in the discourse beginning “These are the accounts of the Mishkan”; and this is

through the connecting sinews; see what is written in the discourse beginning “And Yehoshua

sent,” etc., “spies.” And see in the Pardes, the entry “Gad”: gimmel, which is Binah, gives drink to

dalet, which is Malchus;

והשקאה זו הוא ע״י צדיק בחי׳ יו״ד שבין גימ״ל לדל״ת( )עזח״א ויחי רל״ד ב׳( דהיינו

and this giving of drink is through the tzaddik, the level of the yud that is between gimmel and

dalet) (see the Zohar, Part I, Vayechi, 234b); that is,

כי גימ״ל הוא כללות כח״ב שמהם נמשך השפעת הביטול דיחו״ע שהוא היוד להיות מזה ביטול היש

לאין כו׳

for gimmel is the general and collective expression (klalus) of Keser, Chochmah and Binah, from

which there is drawn the flow of the nullification of the higher unity, which is the yud, so that from

this there be the nullification of the something to nothing, etc.,

ולהיות מציל עני מחזק ממנו עיין רבות וירא )ר״פ נ״ד( וזח״ג ואתחנן )דרס״ז ב׳( דקאי על יצה״ר וזריקת

הדם הוא בחינת אהבה עזה.

and so that there be “[He] Who rescues the poor from one stronger than he”; see Midrash Rabbah,

Vayera (beginning of chapter 54), and the Zohar, Part III, Va’eschanan (267b), that it refers to the

evil inclination. And the dashing of the blood is the level of intense love.

ואח״כ והיו הדברים האלה אשר אנכי מצוך היום. זהו ענין הקטר החלב בחינת תענוג כי פקודי ה׳

ישרים משמחי לב.

And afterward, “And these words, which I command you today”: this is the matter of burning the

fat, the level of delight; for “the precepts of Havayah are upright, gladdening the heart.”
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והיינו היום לעשותם עשייה היא לעילא ועמ״ש בפי׳ היום בד״ה ביום השמע״צ בפי׳ זה היום עשה הוי׳:

)ד(

And this is “today, to do them”: “the doing is on high.” And see what is written on the meaning of

“today” in the discourse beginning “On the day of Shemini Atzeres,” on the explanation of “This is

the day that Havayah has made.” (4)

אך הדרך המביאה לגילוי נה״א להיות ואהבת בכל לבבך עמ״ש בד״ה ה׳ לי בעוזרי. בפי׳ בכל לבבך

שיהיה נקלט כו׳ היא בחי׳ רחמנות

But the path that leads to the revelation of the G-dly soul, so that there be “You shall love with all

your heart” — see what is written in the discourse beginning “Havayah is for me among my

helpers,” on the explanation of “with all your heart,” that it be absorbed, etc. — is the level of

compassion

)וזהו שמזכירין ברחמיך הרבים רחם עלינו בברכת יוצר המאורות. כדי להיות יחוד שמשא וסיהרא.

ולא יהיה מארת חסר וע׳ בירושלמי פ״ג דתענית ה״ג זח״א בראשית( )י״ט ב׳ מ״ו ב׳(

(and this is why we mention “In Your great mercy, have mercy on us” in the blessing “Who forms

the luminaries”: so that there be the union of the sun and the moon, and that me’oros (luminaries)

not be lacking. And see the Jerusalem Talmud, chapter 3 of Taanis, halachah 3; the Zohar, Part I,

Bereishis) (19b, 46b),

תולדות )קמ״ו א׳( ר״פ וישלח )קס״ו א׳( ובפי׳ הרמ״ז שם אלא בחי׳ אשר לא תחסר כל בה וכענין בשמחה

ובטוב לבב מרוב כל דהיינו כי לבנה היא כנס״י כמ״ש בד״ה בחדש השלישי לצאת בנ״י.

Toldos (146a), the beginning of Parshas Vayishlach (166a), and in the commentary of the Ramaz

there; but rather the level of “you shall lack nothing in it,” and like the matter of “with joy and with

gladness of heart, from the abundance of everything.” That is, for the moon is the Congregation of

Israel (Knesses Yisrael), as is written in the discourse beginning “In the third month after the going

out of the children of Israel.”

יומשך בה אור השמש הוא שמש הוי׳ שיהי׳ נקלט ונתפס הביטול דיחו״ע מה דכולא קמיה כלא חשיב

כביטול זיו השמש בשמש. עמ״ש ע״פ ששזפתני השמש.

There will be drawn into it the light of the sun, which is the “sun” of Havayah, so that the nullifica‐

tion of the higher unity, that “all before Him is considered as nothing,” be absorbed and grasped,

like the nullification of the sun’s radiance within the sun. See what is written on the verse “for the

sun has gazed upon me,”
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ומ״ש בד״ה ושמתי כדכד שמשותיך ובד״ה והיה מדי חדש בענין שמש צדקה ומרפא כו׳. ועיין בגמרא

פ״ד דתמיד )דל״א סע״ב( ע״פ שנים ליום כנגד היום.

and what is written in the discourse beginning “And I will make your windows (shimshosayich) of

kadkod,” and in the discourse beginning “And it shall be, from one new moon,” regarding “a sun

of righteousness, with healing,” etc. And see the Gemara, chapter 4 of Tamid (end of 31b), on the

verse “two each day”: “corresponding to the day.”

ופי׳ המפרש נגד השמש וכ״כ הרעב״ט שם בפי׳ המשנה ובהרמב״ם )פ״א מהלכות תמידין דין י״א(.

And the commentator explains: opposite the sun. And so wrote Rabbi Ovadiah of Bartenura there,

in the commentary on the Mishnah, and [so it is] in the Rambam (chapter 1 of Hilchos Temidin, law

11).

והיינו )ע״ד הנ״ל להמשיך גילוי שמש הוי׳. וכ״ז הוא ע״י הכבש בחי׳ רחמים( והרחמנות הוא כמ״ש

כרחל לפני גוזזיה נאלמה )בישעיה נ״ג ז׳(

And this is (along the lines mentioned above, to draw down the revelation of the “sun” of Havayah;

and all this is through the lamb, the level of mercy). And the compassion is as it is written, “like a

ewe that is dumb before her shearers” (in Isaiah 53:7);

וע׳ מזה בזח״ב וארא )כ״ט ב׳(, ועי״כ ורחל עקרה. ולכן צריך לעורר רחמים. שהוא מבחי׳ יעקב.

and see about this in the Zohar, Part II, Va’era (29b). And because of this, “And Rachel was barren.”

And therefore one must arouse mercy, which is from the level of Yaakov.

וזהו נעשה ונמשך מבחינת משה שהוא הדעת. שממנו התהוות הרחמים וזהו את הכבש אחד תעשה,

תעשה ממש.

And this is made and drawn from the level of Moshe, which is knowledge (daas), from which the

mercy comes into being. And this is “the one lamb you shall make”: “you shall make,” literally.

)וכענין מ״ש או יחזק במעוזי יעשה שלום לי שלום יעשה לי. שעושה ממש בחי׳ השלום עליון ושלום

תחתון כמ״ש הרמ״ז פ׳ במדבר(

(And like the matter of what is written, “Or let him take hold of My strength, that he may make

peace with Me; peace he shall make with Me”: that he actually makes the level of the supernal

peace and the lower peace, as the Ramaz writes, Parshas Bamidbar)



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  P I N C H A S  ·  M A A M A R  3 …צו את בני ישראל ואמרת אליהם את קרבני

36likuteitorah.com/likkutei-torah/pinchas/3/

)דקי״ח ע״א( ועמ״ש בפ׳ בהר )דק״י ע״ב( ע״פ ועשה טוב. ועשה ממש ע״ש בהרמ״ז. ומ״ש במ״א ע״פ

ועשיתם אתם כאילו עשאוני.

(118a). And see what is written in Parshas Behar (110b) on the verse “and do good”: “and do,” liter‐

ally; see there in the Ramaz. And what is written elsewhere on the verse “and you shall do them”:

“as though you had made Me.”

ועיין במא״א אות כ״ף ס״ד מענין כבש וכבשים. וע׳ זח״א ויצא קנ״ו סע״ב וכן את הכבש השני תעשה.

And see in Me’orei Or, the letter kaf, section 64, on the matter of keves and kevasim (lamb and

lambs). And see the Zohar, Part I, Vayetzei, end of 156b. And so too, “and the second lamb you shall

make.”

ותקריבו היא מצוה לכל ישראל )ועזח״א חיי קל״ג א׳ ודו״ק ובפ׳ ויחי רכ״ט ב׳( וזהו ריח ניחוח

דקרבנות:

And “you shall offer” is a mitzvah for all Israel (and see the Zohar, Part I, Chayei, 133a, and consid‐

er it carefully; and in Parshas Vayechi, 229b). And this is the “pleasing fragrance” of the offerings.

עוי״ל בענין כבש. כי אע״ג דשור יש לו כח יותר רומז לבחינת בחילא יתיר. מ״מ כבש שיש לו צמר

בעורו רומז לבחינת צדיק ובחינת צדיק צ״ל תמיד.

One may further say regarding the lamb: although the ox has more strength, alluding to the level of

“with greater strength,” nevertheless the lamb, which has wool on its skin, alludes to the level of a

tzaddik, and the level of a tzaddik must be constant (tamid).

גם כבש לשון כבשונו של עולם. להמשיך מבחי׳ סתים לבחי׳ גליא. אימרי ע״ד את ה׳ האמרת. וענין

העור והרקיע כו׳:

Also, keves (lamb) is a term [related to] “the hidden things (kivshono) of the world”: to draw from

the level of the hidden to the level of the revealed. Imrei (lambs) is along the lines of “You have ex‐

alted (he’emarta) Havayah.” And the matter of the skin and the firmament, etc.

25
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